
С мечами удивительно трудно обращаться. Должны ли мы нести его в руке, положить на плечо
или носить на бедре? Что является лучшим выбором, я действительно понятия не имею.

Поскольку Силь-колдунья, нет никакой необходимости постоянно держать его на своем теле.

Поэтому мы в конце концов решили попробовать положить его в нашу волшебную сумку, и он
вошел без каких-либо проблем.

Нам сказали, что в ней столько же места, сколько в рюкзаке, и я подумал, что он может не
поместиться из-за своей длины, но мне показалось, что это всего лишь вопрос объема.

 

Возможно помог тот факт, что у него тонкое лезвие.

 

Вернувшись в гостиницу, чтобы дождаться прихода Чейз-сана и его группы, Силь тихо
пробормотала: "Просто быть принцессой песни может так сильно изменить людей, ха".

Как будто она думала вслух. В ее голосе не было особого чувства, и он казался ужасно
холодным, я не находил слов.

И, возможно, на этот раз я был так молчалив, что Силь встревоженно окликнула меня.

 

- Айн, что-то не так?

- Ну, если тебя обнаружат как принцессу песни, с тобой будут ужасно обращаться, я подумал,
что… может быть, будет лучше, если я перестану петь в пабах и просто оставлю нашу работу
неизвестной.

- Но ты же любишь петь перед людьми, верно? Раньше ты говорила мне, что возможность
зарабатывать деньги пением делает тебя счастливой. Что еще более важно, ты всегда
выглядишь по-настоящему счастливой, когда поешь.

- И все же из-за этого ты испытаешь еще больше ужасов, понимаешь? Кроме того, поскольку
кажется, что мой барьер становится неряшливым, когда я пою, я, возможно, не смогу защитить
тебя.



- Этого никогда не случится. В конце концов, Айн потрясающа.

 

Так или иначе, Силь закончила тем, что похвалила меня.

 

- Даже когда контроль становится несколько небрежным, нет никакого способа, чтобы барьер
Айн был легко разрушен. Поэтому беспокоиться не о чем.

 

После этих слов глаза Сиэль сузились в нежной улыбке.

Следующие слова, слетевшие с ее губ, защекотали мне уши.

 

- И кроме того, Айн ужасно очаровательна, понимаешь?

- Э-это благодаря твоей внешности, не так ли?

- Это не то, что я имела в виду. Айн, как личность, очаровательна. Дело не в твоей внешности.

- Умм, вот…… действительно?

 

На этот раз она назвала меня очаровательной совершенно серьезным тоном, и я понятия не
имею, как мне следует реагировать.

Как бы это сказать, я просто не могу не чувствовать… взволнован этим. То, что я так себя
чувствовал, потрясло меня.

 

Значит ли это, что я счастлив, когда меня называют очаровательным, как личность?



Хотя я осознаю, что я значительно склоняюсь к женской стороне, означает ли это, что я
изменился до такой степени, что чувствую себя счастливым от того, что меня называют
очаровательным?

Это не неприятно, но мне кажется, что вокруг моей груди клубится неописуемый туман.

Нет, Силь, скорее всего, имела в виду "очаровательна" только как комплимент в целом, и я
просто чувствую себя счастливым, потому что Силь думает обо мне благосклонно. Я уверен,
что это похоже на то, как девушки на Земле называют что-то милым, когда они имеют в виду,
что они не думают о нем плохо.

По этой причине я думаю, что, если бы кто-то такой красивый, как Силь, назвал меня милым,
пока я был жив, я должен был бы чувствовать себя счастливым. Когда я попытался
представить себе это, я почувствовал, что почти съеживаюсь, но я уверен, что это просто мое
воображение. Так и должно быть.

 

Пока я тонул в своих мыслях, Силь заговорила с нежным, почти материнским выражением.

 

- Но видишь ли, Айн, ты просто прелесть, когда поешь. Вот почему ты никогда не должна
думать, что хочешь перестать петь, хорошо? Когда Айн будет петь, я буду защищать ее.

 

Услышав как-то успокаивающие слова Силь, я не мог придумать других возражений.

 

◇

 

Вскоре после обмена репликами, который заставил меня задуматься, кто из нас более зрелый,
я услышал стук в дверь, и нам сказали, что Чейз-сан и остальные прибыли.

Поскольку у нас больше нет причин останавливаться в этой гостинице, мы взяли все наши
вещи и направились в приемную.



Хотя я бы предпочел, чтобы их провели в нашу комнату, я полагаю, они хотели избежать того,
чтобы мужчины шли в комнату девушки в одиночку.

 

В приемной ждали только два человека, Чейз-сан и Вивиан-cан.

Хотя, поскольку не всем в их компании есть что сказать, я не возражаю.

Так как сегодня не я контролирую ситуацию, с ними будет взаимодействовать Силь.

 

- Заставила вас ждать.

- Не волнуйся, все в порядке.

 

Услышав короткое приветствие Силь, Вивиана-cан небрежно ответила:

 

- Поскольку этот инцидент является результатом нашего…… или, скорее, плохого обращения
гильдии охотников, вам не нужно беспокоиться об этом. В конце концов, это мы просим вашего
времени.

 

Является ли ужасно вежливый ответ Чейз-cан следствием его собственной личности, или он
пытается избежать недовольства Силь, учитывая, насколько большим оказался этот инцидент?

Как бы то ни было, я все равно намерен получить должное вознаграждение.

 

Сказав администратору, что мы освобождаем номер, мы направились в другое место, так как
это дело на самом деле не то, о чем можно говорить перед гостиницей.



Место, куда нас привезли, оказалось небольшим домиком в спальном районе.

Наблюдая за окрестностями, Чейз-cан отпирает дверь дома и входит внутрь.

Интерьер простой, но стол и два дивана по сравнению с ним выглядят довольно дорого.

 

- Это что? - спросила Силь тоном, в котором сквозила осторожность.

 

- Здание, принадлежащее гильдии охотников. Оно используется в особых обстоятельствах,
когда гильдия или проситель не могут сделать шаг публично, но все же имеют необходимость
встретиться и обсудить… Наверное?

Хотя его можно использовать только тогда, когда это разрешено, на этот раз это довольно
быстро было одобрено.

- Понимаю. Так как дела?

 

Как обычно, Силь, похоже, не интересуется другими людьми. С другой стороны, это означает,
что она интересуется только мной, что делает меня счастливым.

Но это определенно не то, чему я должен радоваться.

Я действительно хочу, чтобы у Сиэль появились настоящие друзья.

 

Поскольку Чейз-сан и Вивиана-сан не обращали внимания на манеру Сиэль говорить, я думаю,
они видят это как то, как Силь говорит наедине, что является облегчением.

- Начнем с того, что гильдмастер будет рабом до тех пор, пока полностью не выплатит
оговоренную сумму. После этого он может решить либо продолжать выполнять работу, либо
уволиться.

Все было бы по-другому, если бы мы могли установить дальнейшие доказательства того, что



произошло вчера, но у нас действительно не было достаточно времени, чтобы сделать это. А
пока он будет работать рабом, пока не прибудет следующий мастер гильдии.

Кроме того, все его имущество будет конфисковано. Хотя оговоренная сумма будет вычтена из
его активов, он определенно не сможет погасить свои штрафы в ближайшее время.

 

Что касается дворянина, то гильдия охотников подала жалобу на упомянутого дворянина, но на
самом деле это не то, что можно решить немедленно.

 

После того, как Чейз-cан объяснил это серьезным тоном, Вивиана-cан продолжила разговор.

 

- Что касается Толта, то он будет уволен из гильдии охотников в дополнение к конфискации его
имущества.

Тем временем за ним будет установлено наблюдение, которое снимут, когда решат, что он не
сделает ничего глупого. Если будет замечено, что он планирует злоупотреблять своей работой
в этот период, в худшем случае, его голова полетит на месте.

Что же касается тех десяти, что напали на нас вчера, то они будут понижены в звании.

 

До сих пор многие люди были понижены в должности после того, как связались с Силь, но с
добавлением еще десяти человек к записи я чувствую, что это может привести к тому, что мы
получим псевдоним, что почему-то пугает.

Хотя Силь, с другой стороны, казалось, совершенно не интересовалась этим.

 

- А я?

- Для вас, вы получите второй по величине волшебный мешок во владении королевской
столичной гильдии, а также безопасность внутри гильдии.



- В гильдии…… так ли это?

 

Несколько недовольная, Силь повторила слова Чейз-cана.

Затем он поспешно продолжил разговор.

 

- Но в обмен на это, в случае, если столицу королевства охватит паническое бегство, тебя не
заставят и не смогут заставить сражаться.

Участие дворян было признано, но в газетах пишут, что это делается из соображений
безопасности.

В конце концов, нет никакого способа, чтобы рыцарь-командир не вмешался, когда происходит
паническое бегство. Нежелание работать с кем-то, кто пытался отнять у тебя жизнь, вполне
понятно. В худшем случае тебя могут даже назначить работать под его началом.

Это основной аргумент, почему это было одобрено, если я должен был сказать.

 

[Полагаю, это было неизбежно. В конце концов, гильдия, вероятно, не сможет гарантировать
нашу безопасность, если мы попадем в беду там, где они не смогут контролировать.

Давайте просто порадуемся, что они одобрили то, что нам не нужно работать, когда
происходит паническое бегство.]

[Если Айн так говорит, то тут уж ничего не поделаешь. Это хорошая новость, пока мы
получаем волшебный мешок.]

 

- Тогда Чейз. Сходи за покупками.

 

Как только Силь сказала это, она достала ненужный лист бумаги и записала вещи, которые



нам понадобятся для нашего путешествия, такие как спальный мешок и так далее.

Записав все, она достала несколько монет и протянула их Чейз-сану.

- Уххх……

- Неудивительно, учитывая, что мы не можем гарантировать ее безопасность. Сдавайся.

- На меня также странно смотрели в оружейном магазине.

 

В то время как у Чейз-cан было озадаченное выражение лица, Вивиана-cан похлопала его по
плечу, и Силь рассказала им о том, что произошло некоторое время назад. Не то чтобы это не
имело никакого отношения к разговору, но Силь определенно пропустила слишком много
информации. Я рад, что Вивиана-cан поняла, что имела в виду Силь.

Чейз-cан покорно покачал головой: - Вивиана, ты можешь пойти со мной? - и спросил Вивиану-
cан.

 

- Абсолютно нет. Я ведь говорила тебе, что у меня есть дело к Сильмер, не так ли?

 

Отвергнутый ею, Чейз-cан выглядел как брошенный щенок.

 

- Тогда, в таком случае, могу я взять с собой волшебный мешок, который мы должны были дать
тебе сейчас? Поскольку я все равно покупаю твои вещи.

- Я не возражаю.

- Ну, тогда я пойду. Это будет проблемой, если мы разойдемся, так что оставайтесь здесь, пока
я не вернусь.

 



Когда Чейз-cан собрался уходить один, Вивиана-cан небрежно отослала его: - Да, да, увидимся
позже.

Я не могу сказать, кто из них лидер, но это бесчувственно - слишком заботиться о делах
других.

Скорее, в случае с собранием дураков они могли бы на самом деле увидеть, что быть лидером -
это та самая раздражающая работа, которая им поручена.

 

- Дело ко мне?

- Я закончила писать рекомендательное письмо. И еще, наверное, чтобы поблагодарить тебя за
вчерашнее.

Лучше всего держать письмо в волшебном мешочке. На нем сургучная печать, так что он
потеряет свою силу, если его случайно вскроют.

- Понятно.

 

Силь получила рекомендательное письмо и положила его в волшебную сумку, которую мы
используем как кошелек.

Учитывая, что меч тоже находится внутри, кошелек должен быть близок к своей максимальной
вместимости, но письмо вошло без каких-либо проблем.

 

- Еще раз спасибо за вчерашнее. Когда я попыталась использовать магию, результат был
буквально за пределами моего воображения.

  Это действительно меняет то, как я должна справляться с этим, но я должна как-то
справляться.

- Понимаю. Это хорошо.

- Право же, прими мою благодарность. Прости меня, за то, что я не смогла достойно отплатить
тебе.



 

Вивиана-cан опустила голову, но, как бы говоря, что она не возражает, Силь покачала головой
в ответ.

После этого Силь и Вивиана-cан поболтали между собой, ожидая возвращения Чейз-cана.

 

◇

 

Когда Чейз-cан вернулся, Вивиана-cан проверила, все ли он купил, и мы подтвердили, что
волшебная сумка подлинная. К тому времени, как мы добрались до ворот, ведущих на север,
солнце уже начало садиться.

По времени это должно быть около 3 часов дня. До конца дня еще есть время, но уже слишком
поздно начинать что-то новое.

 

По этой причине Вивиана-сан и Чейз-cан, пришедшие проводить нас, спросили Силь, не может
ли она вместо этого уехать завтра утром.

В ответ Силь только ответила: "Все в порядке", - и после этого они больше не задавали никаких
вопросов.

 

- Тогда я пойду.

- Да, до новых встреч.

- Увидимся как-нибудь еще.

 

Услышав короткое прощание Силь, Чейз-сан и Вивиана-cан попрощались.



В таких ситуациях я представляю себе трогательную сцену прощания, но в мире охотников, где
люди, которых ты знаешь, могут быть мертвы к завтрашнему дню, короткие прощания не
являются чем-то необычным.

 

Не оборачиваясь, Силь отваживается идти вперед, к новой земле.
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